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Date:2020/04/26 

 Circular No (57/2020) تعميم رقم

 

الإجررررر الاشغاليةررررراملممغلليدة ررررر غ ررررر غ ررررر   غ

ال رررر ا مم غ رررر غالمررررة كغيرررر غ  ررررة غال  مررررشغ

 ال  ل .

Operational procedures to deal 
with the repatriation of citizens at 
Kuwait International Airport. 

 Stages of the return process for .1  :غ  اح غ  لممغالد   غلل  ا مم .1

citizens: 

تكون مراحل عملية عودة المواطنين ابتداء من اعدداد  (أ

الكشدددون مدددن قبدددل ورارة الى رريدددة حتددد  ىدددرو  

 المواطنين من المط ر حسب المىطط.

a) The stages of the process for repatriating 
citizens starts with preparation of the 
manifests by the Ministry of Foreign Affairs to 
the departure of citizens from the airport as 
planned. 

 

 b) Three centers for medical examination are للفحص الطبي وهي ك لت لي: مراكر  ثلاثةتم ترهير  (ب

equipped as follows: 

 طيران الرريرة ( تىدم رحلات T1مركر فحص ) •

 لمشغل الع لمي.رحلات ا

ii. Examination center (T1) serving Jazeera 

Airways flights and international airlines 

flights. 

( تىدم رحلات الىطوط الرويدة T4مركر فحص ) •

 الكويتية.

i. Examination center (T4) serves Kuwait 

Airways flights. 

 .iii. Examination  center (A) is a back up center ستىدم كمركر احتي ط.ي( Aمركر فحص ) •

 :Terminal: ❖ (T1) Terminal (T1) ❖ (:T1مبنى الركاب ) ❖

 ة( لددددرحلات شددددركT1يسددددتىدم مبندددد  الركدددد ب ) (أ

 طيران الرريرة والمشغل الع لمي.
a) (T1) Terminal is used for flights by Jazeera 

Airways and global operator. 

سدددتلب ل تسدددتىدم بوابددد ت مبنددد  الركددد ب ا (ب

الدددرحلات ويمكدددن اسدددتلب ل رحلتدددين بدددنف  

 ( فلط لذلك.4,26الوقت وتستىدم بوابتي )

b) Flights can be received on the terminal gates 

with two flights at the same time using gates 

(4,26) only. 

تلدددوم ورارة ال دددحة باىدددذ قيددد   لدرردددة حدددرارة  ( 

ل بدددين الراكدددب عندددد الىدددرو  مدددن الرسدددر الوا ددد

رتفدد د دررددة تسددريل االطدد ةرة والبوابددة وفددي ح لددة 

حدددرارة الراكدددب او يهدددور أف اعدددرا  لفددد يرو  

(COVID-19( يدددتم توريدددك الراكدددب لمنطلدددة )A )

c) The Ministry of Health (MOH) will take 
passengers temperature when exiting the air 
bridge between the plane and the gate, in the 
event of  a passenger registering high 
temperature or appearance of any of (COVID-
19) virus infection symptoms are indicated on 
a passenger he will be directed to area (A) to 
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(، PCRاستكم ل إردراءات التسدريل واىدذ عيندة )

ثددم يرحددل الراكددب للمستشددف  او المحرددر الم سسددي 

حسددب ح لتددك ال ددحية عددن طريددص ورارة ال ددحة 

 يص مع ورارة الم لية.وب لتنس

complete the registration procedures and the 
(PCR) Test Area, then the passenger shall be 
transported to the hospital or institutional 
quarry according to his health condition by the 
Ministry of Health and in coordination with the 
Ministry of Finance. 

في ح لة عدم يهور ارتفد د بدرردة حدرارة الراكدب  (د

( يسدتكمل COVID-19او أف اعرا  لفد يرو  )

 الراكب الإرراءات داىل المبن  وعل  النحو الت لي:

d) In the event of no high fever and no (COVID-

19) virus infection symptoms the passenger 

completes the procedures inside the building 

as follows: 

i. (:4للب ابمغ)غال حلم  م غاسيم ام i. When using Gate (4): 

يددتم اىددرا  مرموعددة مددن الركدد ب مددن الطدد ةرة الدد   (1

( للتسددددريل والتاكددددد مددددن تفعيددددل تطبيددددص 4Aمنطلددددة )

الركددددد ب يسدددددتغلون منطلتدددددي  ليدددددةامددددد  ب” شدددددلونك“

(4B,4C للانتي ر، ثم يحولون وب لتدريج ال  منطلة )

( Registration4اوA  للتسريل والتاكد من تفعيدل )

 ”.شلونك“تطبيص 

1) A group of passengers are taken out of the 

aircraft to area (4A) for registration and 

confirmation of “Shlonik” application is 

activated, while the rest of the passengers 

take advantage of the area (4B,4C) to wait, 

then gradually transfer them to areas (4A OR 

Registration) to register and confirm “Shlonik” 

application is activated. 

الراكددب الدددذف ينهدددي عمليددة التسدددريل وتفعيدددل تطبيدددص  (2

( لأىذ عينة Test Areaيحول ال  منطلة )” شلونك“

(PCRات ( ثددم يحددول الدد  منطلددة اللدد دمون )الرددوار

والرمدد رك( ليلددوم ب سددتكم ل إرددراءات دىددول الددبلاد 

 واستلام حل ةبك.

2) The passenger who completes the 

registration process and activates “Shlonik” 

application is transferred to area (Test Area) 

to do the (PCR) Test Area, then to the arrivals 

area (Passports and Customs control) to 

complete the entry procedures to the country 

and receive their luggage. 

” شددلونك“الراكددب الددذف يوارددك مشددكلة بتفعيددل تطبيددص  (3

( لأىددددذ عينددددة Test Areaيحددددول الدددد  منطلددددة )

(PCR ثم يحول الد  منطلدة تفعيدل تطبيدص )“شدلونك ”

(Shlonik Area الواقعة بعد بوابدة رقدم )(ليلدوم 1 )

ب لمح ولددة الأىيددرة ” شددلونك“المسدد ولين عددن تطبيددص 

لتفعيلك، وفي ح لة نر ح هذه المح ورة، يحدول الراكدب 

ال  منطلة الل دمون )الروارات والرمد رك( مدن السدلم 

( ليسددتكمل إرددراءات دىددول الددبلاد 1المل بددل لبوابددة )

 واستلام حل ةبك.

3) Passengers who are having trouble activating 
the “Shlonik” application are moved to area 
(Test Area) to do the (PCR) Test Area, then 
moved to “Shlonik“ application activation area 
(Shlonik Area), located after gate (1), so that 
the officials of “Shlonik” application may 
conduct one last attempt to activate it. If 
activation is successful, the passenger will be 
transferred to the arrivals area (Passports and 
Customs control), from the stairs opposite 
gate (1), to complete the procedures of 
entering the country and receiving his 
luggage.  
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م يكدددن امددد  إذا لدددم تدددنرت مح ولدددة تفعيدددل التطبيدددص او لددد

للراكب ره ر الكتروني لتنريل التطبيص يحدول الراكدب 

 للمحرر الم سسي ب لتنسيص مع ورارة الم لية.

If the attempt to activate the application is not 
successful or the passenger does not have an 
electronic device to download the application 
on, the passenger shall be transported to 
institutional quarry in coordination with the 
Ministry Finance. 

ii. (26 م غاسيم امغال حلمغللب ابمغ:) ii. When using gate (26): 

يددتم اىددرا  مرموعددة مددن الركدد ب مددن الطدد ةرة الدد   (1)

تفعيدل  ( للتسريل والتاكدد مدنRegistrationمنطلة )

امدد  بدد قي الركدد ب يسددتغلون منطلتددي ” شددلونك“تطبيددص 

(26A,26B للانتي ر، ثم يحولون وب لتدريج لمنطلة )

(Registration للتسريل والتاكد مدن تفعيدل تطبيدص )

 ”.شلونك“

(1) A group of passengers are taken out of the 
Aircraft to the (Registration) area for 
registration and confirming that “Shlonik” 
application is activated, while the rest of the 
passengers take advantage of the areas 
(26A,26B) to wait, then gradually switch to the 
(Registration) area for registration and 
confirming that “Shlonik” application  is 
activated. 

راكب الذف ينهي عملية التسريل وتفعيل تطبيص ال (2)

( لأىذ عينة Test Areaيحول ال  منطلة )” شلونك“

(PCR ( ثم يحول ال  منطلة الل دمون )الروارات

والرم رك( ليلوم ب ستكم ل إرراءات دىول البلاد 

 واستلام حل ةبك.

(2) The passenger who completes the 
registration process and activates “Shlonik” 
application is transferred to the area (Test 
Area) to do the (PCR) Test Area, then to the 
arrivals area (passports and customs control) 
to complete the entry procedures to the 
country and receive his luggage. 

” شددلونك“يددص الراكددب الددذف يوارددك مشددكلة بتفعيددل تطب (3)

( لأىددددذ عينددددة Test Areaيحددددول الدددد  منطلددددة )

(PCR ثم يحول ال  منطلة تفعيدل تطبيدص ،)“شدلونك ”

(Shlonik Area( الواقعة بعد بوابدة رقدم )ليلدوم 1 )

المسدد ولين عددن التطبيددص ب لمح ولددة الأىيددرة لتفعيلددك، 

وفددي ح لددة نردد ح هددذه المحدد ورة يحددول الراكددب الدد  

والرمددد رك( مدددن السدددلم منطلدددة اللددد دمون )الردددوارات 

( ليسددتكمل إرددراءات دىددول الددبلاد 1المل بددل لبوابددة )

واستلام حل ةبك، ام  إذا لم تنرت مح ولة تفعيل التطبيدص 

او لددم يكددن للراكددب رهدد ر الكترونددي لتنريددل التطبيددص 

يحددول الراكددل للمحرددر الم سسددي ب لتنسدديص مددع ورارة 

 الم لية.

(3) Passengers who are having trouble 
activating the “Shlonik” application are 
moved to area (Test Area) to do the (PCR) 
Test Area, then moved to “Shlonik“ 
application activation area (Shlonik Area), 
located after gate (1), so that the officials of 
“Shlonik” application may conduct one last 
attempt to activate it. If activation is 
successful, the passenger will be 
transferred to the arrivals area (Passports 
and Customs control), from the stairs 
opposite gate (1), to complete the 
procedures of entering the country and 
receiving their luggage.  
If the attempt to activate the application is 
not successful or the passenger does not 
have an electronic device to download the 
application on, the passenger shall be 
transported to institutional quarry in 
coordination with the Ministry Finance. 
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 :Terminal (T4) ❖ (:T4) بمىغال  ةبغ ❖

( لرحلات شركة الىطوط T4يستىدم مبن  الرك ب ) (أ

 الروية الكويتية.

a) (T4) Terminal is used for Kuwait Airways 

flights. 

تسدددتىدم بوابددد ت مبنددد  الركددد ب اسدددتلب ل الدددرحلات  (ب

ويمكن استلب ل رحلتين بنف  الوقت وتستىدم البوابد ت 

(A,B,C.فلط ) 

b) Flights can be received on the terminal gates 

with two flights at the same time using gates 

(A, B or C) only. 

تلوم ورارة ال حة باىذ قي   لدرردة حدرارة الراكدب  ( 

 ،عند الىرو  من الرسر الوا ل بين الط ةرة والبوابة

وفددددي ح لددددة ارتفدددد د دررددددة الحددددرارة او يهددددور أف 

توريك الراكب  ( يتمCOVID-19اعرا  لف يرو  )

( للنددددرول لمنطلددددة الدددددور الأر ددددي VIPلم ددددعد )

( ثددم PCRاسدتكم ل إردراءات التسددريل واىدذ عيندة )

يرحل الراكب للمستشف  او المحردر الم سسدي حسدب 

ح لتك ال حية عن طريص ورارة ال حة وب لتنسيص مع 

 ورارة الم لية.

c) The Ministry of Health (MOH) will take 
passengers temperature when exiting the air 
bridge between the plane and the gate, in the 
event of high temperature or the appearance 
of any (COVID-19) virus infection symptoms 
are indicated on a passenger he will be 
directed to the ground floor using the VIP 
elevator in order to complete the registration 
procedures and the (PCR) Test Area, then the 
passenger shall be transported to the hospital 
or institutional quarry according to his health 
condition by the Ministry of Health and in 
coordination with the Ministry of Finance. 

في ح لة عدم يهور ارتف د بدرردة حدرارة الراكدب او  (د

( يسددددددتكمل COVID-19أف اعددددددرا  لفدددددد يرو  )

 الراكب الإرراءات داىل المبن  وعل  النحو الت لي:

d) In the event of no high fever and no 

symptoms of (COVID-19) virus infection, 

the passenger completes the procedures 

inside the building as follows: 

( للتسريل والتاكد من تفعيل Dيتورك الرك ب لمنطلة ) (1)

 ”.شلونك“تطبيص 

(1) Passengers head to the (D) area to register 

and confirm that “Shlonik” application is 

activated. 

الركدد ب الددذين ينهددون عمليددة التسددريل وتفعيددل تطبيددص  (2)

(، وب لتدريج Eنطلة اانتي ر )يحولون ال  م” شلونك“

( ثدددم PCR( لأىدددذ عيندددة )Fيحولدددون الددد  منطلدددة )

يحولدون الدد  منطلددة اللد دمون )الرددوارات والرمدد رك( 

للليدددد م ب سددددتكم ل إرددددراءات دىددددول الددددبلاد واسددددتلام 

 حل ةبهم.

(2) The passenger who completes the 
registration process and activates “Shlonik” 
application is transferred to area (E) and 
gradually to area (F) to do the (PCR) Test 
Area, then to the arrivals area (Passports 
and Customs control) to complete the entry 
procedures to the country and receive their 
luggage. 

” نكشددلو“الراكددب الددذف يوارددك مشددكلة بتفعيددل تطبيددص  (3)

( ثدم يحدول PCR( لأىدذ عيندة )Fيحول الد  منطلدة )

” شدلونك“( ليلوم المس ولين عن تطبيدص Gال  منطلة )

ب لمح ولدددة الأىيدددرة لتفعيلدددك، وفدددي ح لدددة نرددد ح هدددذه 

(3) Passengers who are having trouble 
activating the “Shlonik” application are 
moved to area (F) to do the (PCR) Test 
Area, then moved to “Shlonik“ application 
activation area (G), so that the officials of 
“Shlonik” application may conduct one last 
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المحددددد ورة يحدددددول الراكدددددب الددددد  منطلدددددة اللددددد دمون 

)الردددوارات والرمددد رك( ليسدددتكمل إردددراءات دىدددول 

 .البلاد واستلام حل ةبك

رت مح ولدددة تفعيدددل التطبيدددص او لدددم يكدددن امددد  إذا لدددم تدددن

 بللراكب ره ر الكتروني لتنريل التطبيدص يحدول الراكد

 للمحرر الم سسي ب لتنسيص مع ورارة الم لية.

attempt to activate it. If activation is 
successful, the passenger will be 
transferred to the arrivals area (Passports 
and Customs control), to complete the 
procedures of entering the country and 
receiving their luggage.  
If the attempt to activate the application is 
not successful or the passenger does not 
have an electronic device to download the 
application on, the passenger shall be 
transported to institutional quarry in 
coordination with the Ministry Finance. 

 Ministry of Foreign Affairs (MOFA) .2  سؤ لمةشغ زا  غالمة جمم: .2

responsibilities 

 72تتدددول  الدددورارة إعدددداد كشدددون المدددواطنين قبدددل  (أ

س عة من كل رحلة حسب النموذ  المتفص علد  شدكل 

المعلوم ت الت لية لكدل رحلدة قواةم تت من عل  الأقل 

-أرقدد م الرددوارات -)الأسدم ء )بدد لعربي واانرليددرف( 

 رقم وت ريخ الرحلة(.-الأرق م المدنية 

b) The Ministry prepares citizens manifests 72 
hours prior to each flight in accordance to the 
agreed Form in spread sheet format including 
as minimum the following information for each 
flight (Names in Arabic & English – Passport 
numbers – Civil ID’s numbers  – Flight No. & 
Date). 

تتول  الورارة من ىلال بعث ته  ف  الى ر  التاكد من  (ب

أسم ء المواطنين عل  كل رحلة واعتم د قبولهم في 

ة الإقلاد ب لتنسيص مع منطلة الورن الأمتعة بمحط

 شركة الطيران.

c) The Ministry through its missions abroad is 

responsible for verifying the names of citizens 

on each flight and accepting their admission at 

check-in area in departure station in 

coordination with the air operator. 

 Directorate General of Civil Aviation .3 مةشغالإ ا  غالدة مغلل م ا غال  مى: سؤ ل .3

(DGCA) responsibilities 

تتددول  الإدارة الع مددة للطيددران المدددن  اعددداد الىطددط  (أ

التنفيذيدددة ادارة وتنيددديم رحدددلات و دددول طددد ةرات 

 اارلاء الروف للمواطنين الل دمين من الى ر .

a) The DGCA prepares the implementation plans 
for managing and controlling arrival flights for 
repatriation of citizens. 

تتول  الإدارة متمثلة بفريدص الطدوارب بتحديدد مواقدن  (ب

الطدد ةرات وإرشدد ده  ومراكددر الفحددص. ويتددول  قسددم 

اامن والسدلامة التد بع لإدارة العمليد ت بتنيديم عمليدة 

 دمة داىل س حة المط ر.حركة االي ت المستى

b) The DGCA represented by the emergency 
team, determines the parking stands, 
guidance to aircraft, health examination 
centers and terminals. The Security and 
Safety Department of the Airport Operations 
Department organizes the movement of the 
vehicles used in the airside. 
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تكوو مسؤوووة الإدسرة رلعسرا لؤوودسا الإوونرمسرايوو   ست  وولإ س (ت

عي لإوودسكن وودسران وولتس ربؤل وودس لال ووولإ سؤوو سؤ وو ؤ س

(سT4راخوووو ؤلرسربلووووولإدس ؤ ووووابسؤ  وووو سران وووولتس 

 ؤةسودسر  لإ مسرا  ا سراك ليد.

c) It is the responsibility of the General Directorate of 

Civil Aviation to organize the process of passenger 

and luggage traffic in coordination with the ground 

service providers and the operator of the terminal 

(T4) Korean Incheon International Corporation 

 Ministry of Health (MOH) responsibilities .4  سؤ لمةشغ زا  غالصحم: .4

تتددول  الددورارة عمليددة فحددص الركدد ب حراريدد  عنددد  (أ

دىدددولهم لمركدددر الفحدددص و فدددي ح لدددة اكتشددد ن أيدددة 

أعرا   حية او ارتف د الحرارة يدتم عدرل الراكدب 

ب رسدددد لك الدددد  منطلددددة العددددرل فددددي مركددددر الفحددددص 

المى دددص للرحلدددة، ليدددتم فح دددك لفيدددرو  كورونددد  

( و ثددددم ينلددددل إلدددد  PCRالمسددددترد بعمددددل إىتبدددد ر )

ستشف  او الحرر الم سسدي حسدب و دع الراكدب الم

 ال حي ب لتنسيص ورارة الم لية.

a) The Ministry conducts temperature check of 

passengers entering the examination center 

and in case of the discovery of any health 

symptoms or high temperature the passenger 

is isolated to the isolation zone in the 

designated examination center for that flight, 

to be examined for COVID-19 using PCR test 

and then transferred to the hospital or to the 

institutional quarantine in coordination with the 

Ministry of Finance (MOF) according to the 

status of the passenger health. 

فددي ح لددة عدددم يهددور أف اعددرا  او ارتفدد د  (ب
بدررددة الحدددرارة يسددتكمل الركددد ب إردددراءات 
مركر الفحص ويتم اى  عهم لفحص فيرو  

( ثددم PCRكوروندد  المسددترد بعمددل إىتبدد ر )
ينللدون الد  مبند  الركد ب المى دص للرحلددة 
لإتم م إرراءات الروارات والرم رك واستلام 

 امتعتهم والىرو  من المبن 

b) In case of no symptoms or high temperature, 

passengers in the examination center to be 

examined for COVID-19 using PCR test then 

transported to the terminal dedicated for the 

flight, to complete the procedures of 

passports, customs, collect their luggage and 

exit from the terminal. 

 

تكددون مسدد ولية ورارة ال ددحة ااشددران العدد م علدد   (ث

عمليدددة تسدددريل وفحدددص الركددد ب والتحويدددل للمحددد رر 

 الم سسية وب لتنسيص مع ورارة الم لية والداىلية.

c) The ministry of health is responsible for general 

supervision of the registration and examination of 

the passengers and the transfer of institutional 

quarries in coordination with the Ministry of 

Finance and Interior. 

تك مسؤوة الإدس زرلعسراصوةدسرالك و سؤوفستل لإوبستا لإو س ( 

"ش   ك"سفو سؤ ول  سرالوو لإبس ةولادستل لإوبسرا ن ولؤ س

  تةتسلقل دس زرلعسرا رخ لإد.

d) It is the responsibility of the Ministry of Health to 

ensure that the application of "Shlonik" is 

activated in the registration areas and the 

activation hall of the program and under the 

supervision of the Ministry of Interior. 
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تتددول  الددورارة التنسدديص والترتيددب مددع الدددف د  ( 

ة لرميددددع المدددددني وفددددص الإرددددراءات المعتمددددد

 مراكر الفحص.

e) The Ministry coordinates and arrange with the 

Civil Defense in accordance with the 

procedures adopted for all examination 

centers. 

تتول  الورارة عمل فحص الحرارة وفيدرو   (د

( لرميع افراد الط قم PCRكورون  المسترد )

 بعد كل رحلة. 

f) The Ministry conducts temperature check and 

COVID-19 PCR test for all crew members 

after each flight. 

تتول  الدورارة بتدوفير المدويفين التد بعين لهد   (ه

)او مددددن أف رهددددة تلددددوم بتكليفهدددد ( للتوارددددد 

بمنددددد طص داىدددددل مراكدددددر الفحدددددص الطبددددد  

المى  ة للتاكد من ان رميع الركد ب قد موا 

 تن الروال )شلونك( وتلدديم بتفعيل تطبيص اله

 المس عدة لهم.

g) The Ministry provides its employees (or any 

agency that it assigns) in the designated 

medical examination centers to ensure that all 

passengers have activated the mobile phone 

application (Shlonik) and provide assistance to 

them. 

 :Ministry of Interior (MOI) responsibilities .5  سؤ لمةشغ زا  غال املمم: .5

مسدد ولية الددورارة متمثلددة بددندارة امددن المطدد ر  (أ

التدددامين الشددد مل لرميدددع ااردددراءات الأمنيدددة 

للمواقددع والركدد ب مددن وقددت و ددولهم مطدد ر 

الكويت الدولي حت  مغ درتهم المطد ر وكدذلك 

يلك ال  المحرر الم سسي او ت مين من تم تحو

 المستشف  لحين و ولك له .

a) The Ministry is to ensure all security measures 

for the terminals and passengers from the 

time they arrive at Kuwait International Airport 

until they leave the airport are met, also to 

secure those who have been transferred to 

the institutional quarantine or hospital until 

arrive. 

مسددد ولية الدددورارة متمثلدددة بدددندارة ردددوارات  (ب

المط ر بننه ء إرراءات ىرو  ركد ب الحردر 

المنرلددي او الحرددر الم سسددي ااىتيدد رف مددن 

 ىلال مبن  الرك ب المى ص للرحلة.

 

 

b) The Ministry by the airport immigration 
department to complete the procedures for the 
passengers of the home quarantine or the 
optional institutional quarantine through the 
terminal dedicated for the flight. 
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مسددد ولية الدددورارة متمثلدددة بدددندارة ردددوارات  ( 

المطد ر ومدن ىدلال الأرهدرة الموردودة داىدل 

كر الفحص إنه ء إرراءات ىرو  الراكدب مر

التددي تيهددر عليددة اعددرا  او ارتفدد د بدررددة 

 الحرارة والذف سون يرحل لمنطلة العرل.

c) The Ministry by the airport immigration 
department through resources allocated in the 
examination center to complete the 
procedures for the passenger showing 
symptoms or high temperature, who will be 
taken to the isolation zone. 

مس ولية الورارة التنسيص مع المعنيين داىل  (د
الورارة لتنييم اليك استلب ل المواطنين وحركة 

المركب ت وت  ريت المرور في اوق ت 
 الحير.

d) Coordinate with stakeholders internally to 
facilitate the reception of citizens, the 
movement of vehicles and traffic permits at 
the time of the curfew. 

 :Ministry of Finance (MOF) responsibilities .6  سؤ لمةشغ زا  غال ةلمم: .6

تتددددول  الددددورارة اعددددداد كشددددوف ت للمحدددد رر  (أ

ال دددحية ويدددتم التنسددديص مدددع ورارة الداىليدددة 

ل ددحة لتحديددد المحرددر الددذف سددون وورارة ا

 يرسل اليك الراكب.

a) The Ministry prepares statements for health 

quarries and coordinates with the Ministry of 

Interior and the Ministry of Health to determine 

which quarantine the passenger will be sent 

to. 

فلات نلل الرك ب ال  تتول  الورارة توفير ح  (ب

 المح رر.

b) The Ministry provides buses to transport 

passengers to the designated institutional 

quarantine. 

تتددددول  الددددورارة تددددوفير المددددويفين للمك تددددب  ( 
المى  ددة بكددل مبندد  ركدد ب والددذف يكددون 

محددد رر للركددد ب الدددرا بين مسددد وليتك تدددوفير 
رف ر دددم عددددم بددد لمحرر الم سسدددي ااىتيددد 

الحدرارة  يهور أف اعرا  او ارتف د لدررة
علدديهم وب لتنسدديص مددع ورارة الداىليددة وورارة 

 ال حة. 

c) The Ministry is responsible for providing staff 
in the allocated offices in each terminal, which 
is responsible for providing quarantine for 
passengers wishing to hold the optional 
institutional quarantine, even if there are no 
symptoms or high temperature observed, and 
in coordination with the Ministry of Interior and 
the Ministry of Health. 

تتددول  الددورارة وب لتنسدديص مددع رمعيددة الهددلال  (د
مددع السددوا   الأحمدر الكددويتي بتددوفير مركبدد ت

 لرميع المب ني لنلل المواطنين الل دمين  ) لمن
وا تتددددوفر لددددديهم وسدددديلك للو ددددول )ير ددددب

لمنددد رلهم مدددع  دددرورة التنسددديص مدددع ورارة 
ال دددحة لتسدددريل عمليدددة ركدددوب أف مدددواطن 
واسم الس ةص لسدهولة الرردود للمعلومد ت فدي 
ح لددة يهددور إ دد بة المددواطن بدد لفيرو  بعددد 

 فترة.

d) The Ministry, in coordination with the Kuwait 
Red Crescent Society, provides vehicles with 
drivers for all buildings to transport incoming 
citizens  ) for whomever desires) that don’t 
have means of transport to their homes, with 
the need to coordinate with the Ministry of 
Health to register the ride of any citizen and 
the driver's name for easy access of 
information in case of the  citizen becomes 
symptomatic during the quarantine period. 
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 The Fire Service Directorate .7  سؤ لمةشغالإ ا  غالدة مغللإ فةل: .7

responsibilities: 

  الإدارة بتدوفير نلطدة إطفد ء بر ندب كدل تتول (أ

مركدددر مدددن مراكدددر الفحدددص وحسدددب ىطدددة 

 الطوارب المعتمدة.

a) The Directorate provides a fire point next to 

each of the screening centers in accordance 

with the approved Airport Emergency Plan. 

حص تتول  الإدارة المس همة بتعليم من طص الف (ب

واالي ت المستىدمة بعملية و ول المواطنين 

 من الى ر .

b) The Directorate contributes to the sterilization 

of the screening areas and the operational 

equipment used for the arrival of citizens from 

abroad. 

 General Administration of Customs .8  سؤ لمةشغالإ ا  غالدة مغللج ة ك: .8

responsibilities: 

تتول  الإدارة تفتيش رميع امتعة الرك ب المحمولة 

والمشددحونة مددن ىددلال الأرهددرة الأمنيددة المورددودة 

بمبندد  الركدد ب المى ددص للرحلددة وكددذلك تفتدديش 

الحل ةب اليدوية للراكب التي تيهدر عليدك اعدرا  

او ارتفددد د بدرردددة الحدددرارة والدددذف سدددون يرحدددل 

 رل.لمنطلة الع

Inspects all passengers' carry on and hold 

baggags through the security devices in the 

passenger terminal dedicated for the flight, and 

to inspect the hand baggage of the passenger 

showing symptoms or high temperature, who will 

be taken to the isolation zone. 

 :Airline responsibilities .9  سؤ لمةشغة  ةشغال م ا : .9

تتول  شركة الطيران اىط ر الرك ب عن  (أ

 ت ريخ وموعد اقلاد الرحلة.

a) The airline will notify passengers about the 

date and time of departure. 

تتول  شركة الطيران وتحت اشران ورارة  (ب

الرك ب ب لرحلة الى ررية ب لتاكد من قبول 

تط بل  مع كشون ورارة الى ررية المعتمدة 

راكب بتنريل برن مج قي م ال من التاكدو للرحلة

الط ةرة وفي ح لة قبل قبولك عل   (شلونك)

عدم قي مك بذلك فيرب تمييره بىتم ى ص 

 .عل  بط قة  عود الط ةرة

b) Under the supervision of the Ministry of 
Foreign Affairs, the airline is responsible for 
ensuring that passengers accepted on the 
flight are in accordance with the Ministry of 
Foreign Affairs’ approved flight manifests and 

confirm that the passenger downloads the 
“Shlonik” application before accepting 
him/her on the aircraft. In case of the 
inability to download the application, the 
boarding pass must be marked accordingly 
and retained by the passenger upon 
arrival. 
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تتددددول  شددددركة الطيددددران تددددوفير الكشددددوف ت  ( 

الى  ددة ب لركدد ب الفعليددين وحسددب النمددوذ  

وال دديغة المعتمدددة بعددد إ ددلا  بدد ب الطدد ةرة 

وقبل الإقلاد وإرس له  للإدارة الع مة للطيران 

 المدني وورارة ال حة.

c) The airline provides the actual manifest of the 

passengers on board the flight according to 

the procedures after the closure of the aircraft 

doors and before take-off. The manifest to be 

sent to the Directorate General of Civil 

Aviation and the Ministry of Health 

immediately. 

الوق ية تتول  شركة الطيران توريع أدوات  (د

معلم ت( للرك ب عل  كل -قف رات-)كم م ت

 رحلة.

d) The airline distributes protective equipment 
(medical masks, gloves, and sterilizers) to 
passengers on each flight. 

هدددم( مسددد ولية شدددركة الطيدددران التليدددد بددد لتعميمين 

ال  درين من الإدارة الع مدة للطيدران المددني 

( والى  ددددددددددين 37( ورقددددددددددم )36) رقددددددددددم

بددد لإرراءات الوق ةيدددة داىدددل الطددد ةرة وكدددذلك 

 اىتي ر الرك ب عل  الرحلات.

e) The airline's responsibility is to adhere to the 
two circulars issued by the Directorate 
General of Civil Aviation No.’s (36) and (37) 
for preventive measures within the aircraft as 
well as the choosing of passengers on the 
flights. 

تتول  شركة الطيران عر  الفيديو التوعوف  (و

والىددد ص بنرشددد دات العدددرل المنرلدددي ىدددلال 

الرحلدددة، و توريدددع منشدددورات تحتدددوف علددد  

إرشدددد دات تفعيددددل تطبيددددص الهدددد تن الرددددوال 

 )شلونك(.

f) The airline displays the awareness 
demonstration video for home isolation 
(quarantine) instructions during the flight, and 
distributes posts including instructions to 
activate the mobile phone application 
(Shlonik). 

مس ولية ق ةد الط ةرة إبلاغ بر  المراقبة  (ر

الروية عن اف اعرا   حية ط رةة 

ب الل دمين اثن ء الرحلة )الحرارة للرك 

الع لية،  يص التنف ، السع ل( مع تطبيص 

الإرراءات المعتمدة لمثل هذه الح ات 

والمذكورة بتعميم الإدارة الع مة للطيران 

 (.36المدني رقم )

g) The pilot is responsible for informing the Air 

Traffic Controller of any emergency health 

symptoms for passengers arriving during the 

flight (high temperature, shortness of breath, 

cough) and insures the application of the 

proper procedure for such cases, which is 

mentioned in circular No. 36 of the Directorate 

General of Civil Aviation. 

اكد من قبل ورارة ال حة ب ن ط قم يتم الت (ح

الط ةرة مطبص رميع الشروط ااحترارية 

داىل الط ةرة وفي ح ل ورود مى لفة يحول 

الط قم ال  الحرر المنرلي او الم سسي 

 وحسب قرار ورارة ال حة. 

h) The airline ensures that the aircraft crew 
meets all precautionary requirements during 
the flight, and in case of any violation the crew 
member is transferred to home or institutional 
quarantine as decided by the Ministry of 
Health. 
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 : Ground service providers responsibilities .10 الا ضمم:غغ سؤ لمةشغة  ةشغ ق   غالم  ةشغ .10

يع الىدم ت تتول  شركة الىدم ت توفير رم (أ

الأر ية للرحلة التي تلوم بىدمته  كذلك 

ح فلات النلل لمراكر الفحص والنلل ال  

المب ني، وتكون من مس ولي ته  تعليم رميع 

 المعدات واالي ت المستىدمة بعد كل رحلة.

a) The ground service company provides all 
ground services for the flight, including 
transport buses to the examination centers 
and transportation to terminals, it is also their 
responsibility to sterilize all the equipment 
used after each flight. 

تتول  شركة الىدم ت نلل امتعة الرك ب ال   (ب

مبن  الرك ب المى ص للرحلة مع تعليم 

   سيور النلل.رميع اامتعة قبل و عه  عل

b) The ground service provider transports 
passengers' luggage to the passenger 
terminal designated for the flight, with all 
luggage sterilized before placing it on the 
conveyor belts. 

بعد فحص اامتعة مدن قبدل الرمد رك بد لمبن   ( 
ر ية بترتيب الأمتعة تلوم شركة الىدم ت الأ

علدد  الأر  ب دد لة الرمدد رك او أف منطلددة 
يتم اعتم دهد  مدن قبدل الإدارة الع مدة للطيدران 
المدني داىل المبن  مع الحفد ي علد  انسدي بية 
حركة الرك ب وسهولك ح ولهم عل  امتعتهم 
والحف ي عل  المس ف ت المطلوبة بين الركد ب 
ن لتطبيدددص مبددددا التب عدددد اارتمددد عي للحدددد مددد

 انتش ر الفيرو .

c) After checking the luggage by the customs in 
the building, the ground services provider 
arranges the luggage on the ground in the 
customs hall or any other area approved by 
the Directorate General of Civil Aviation 
inside the building while maintaining 
passenger flow and ease of getting to their 
luggage maintaining the required distances 
between passengers, applying social 
distancing principle to reduce the chance of 
virus spread. 

تتددول  شددركة الىددددم ت ب لتنسدديص مدددع ورارة  (د

 ب المحولين للمحرر ال حة بفرر امتعة الرك

الم سسدددي وتكدددون مسددد ولية ملددددم الىددددم ت 

 تو يله  للمحرر.

d) The ground services provider company, in 

coordination with the Ministry of Health, will 

sort out the luggage of passengers 

transferred to the institutional quarantine and 

it is the responsibility of the services provider 

to deliver them to the quarantine. 

تتول  شركة الىدم ت توفير وتوريع الأ ذية  (ه

والمشروب ت وىدم ت التنيين أو أف ىدم ت 

اىرى للرك ب الل دمين وب لتنسيص مع الره ت 

المتبرعة تحت اشران الإدارة الع مة للطيران 

 .المدني

e) The ground services company provides and 

distributes food and beverages, cleaning 

services or any other services to arriving 

passengers in coordination with the donating 

entities under supervision of DGCA. 

 :General instructions for all Entities .11 يدلم ةشغ ة مغلج م غالجهةش: .11
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تتول  كل رهة توفير مستلرم ت الوق ية  (أ

… )قف رات، كم م ت، اللب   ال حي الوق ةي

وم  يلرم( وفص اشتراط ت ورارة ال حة / 

 لرنة الطوارب ال حية.

a) Each entity provides personal protective 

equipment (PPE) (gloves, medical masks, 

protective health gowns… etc.) in accordance 

with the requirements of the Ministry of Health 

and Health Emergency Committee. 

يرددب علدد  رميددع الرهدد ت االتددرام بمدد  ردد ء  (ب
بتعليمدددد ت ورارة ال ددددحة وتطبيلهدددد  لتلددددديم 
الرع ية الك ملة للرك ب اللد دمين والوق يدة مدن 

 انتش ر فيرو  كورون  المسترد.

b) All entities must comply with the Ministry of 

Health instructions to provide full health care 

for arriving passengers to prevent the spread 

of disease COVID-19. 

يمنع منع  ب ت  التوارد في مواقن الط ةرات او  ( 
المن طص المحيطة له  وكدذلك داىدل او بر ندب 

لحددد ق عدد ت الفحددص وتلددوم كددل رهددة بتحديددد ا
الأدن  من المويفين المطلدوب توارددهم بهدذه 

 المن طص.

c) It is strictly forbidden to be present in the 
aircraft parking stands or surrounding areas 
as well as inside or near the examination 
areas and each entity determines the 
minimum number of employees required to be 
present in these areas. 

ا يسمت اف رهة ع ملة داىل مط ر الكويدت  (د

الدددددولي التنسدددديص او التع مددددل مددددع أف رهددددة 

تطوعيددة الحكوميددة منهدد  او اللطدد د الىددد ص 

والمطلوب توارده  داىل حدود مط ر الكويت 

الدولي اا بعد موافلدة الإدارة الع مدة للطيدران 

 المدني.

d) No entity working inside Kuwait International 

Airport is allowed to coordinate or deal with 

any voluntary entity, governmental or private 

sector, that is required to be within the 

premises of Kuwait International Airport before 

the approval of DGCA. DGCA. 

 

 

 استقبال المواطني   رئيس فريق عمل 
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